
 

Zvláštní podmínky  

 

Zhotovitel musí vždy dbát pfiměřenosti a proporcionality těchto omezení tak, aby 
způýes a to sob označení a doba trvání uzavírky co nejméně omezovala uživatele pozemních komunikací v jejich právu na obecné 
užiVánł• pozemních komunikaci a aby nedocházelo k nadměrnému ohrožování bezpečnosti a provozu na pozemních 
komunikasmluvní i, za něž 

dovaném Jestliže Zhotovitel nedodrží lhůty a další časová určení jemu stanovené v rozhodnutí /ní poku- příslušného veřejnoprávnłho 
orgánu, a to z jakéhokoli důvodu, který je výlučně na strapokuty ně Zhotovitele, zaplatí Objednateli za toto porušení své povinnosti 
smluvní pokutu ve výši uvedené v Pňloze k nabídce. U 

Zhotovi- 

 
základě 

k na- 

Praęovníci a dělníci 

6.2 

é Objed- Mzdové tarify Pod-článek 6.2 je odstraněn bez náhrady. 

)rovádění a pracovní podmínky do 

kdy 
6.5

 končeny, 

Ý milnlk. Pracovní doba Pod-článek 6.5 je odstraněn a nahrazen následujiCím zněním: 
„Na Staveništi se mohou vykonávat práce bez jakéhokoliv časového omezení, 

ledainančním že Smlouva, platné a účinné Právní předpisy nebo správní rozhodnutí stanoví nebo k nabíd- Správce stavby 
odůvodněně určí svým pokynem jinak. R 
1 .1 .4.1 2 6.6  

ku může doby pro Zázemí pro pracovníky Na konec prvnłho odstavce Pod-článku 6.6 se pňdávají následující slova: 

nebo dělníky „nebo ve Výkazu výměr. U 

6.7 
protokol. 

a dokon- Ochrana zdraví Na konec Pod-článku 6.7 se pfidává následující ustanovení: 

no řádně a bezpečnost při práci „Zhotovitel musí zajistit dodržování podmínek z hlediska bezpečnosti a ochrany zdravi ti provést při 
práci podle zákonłku práce, zákona č. 309/2006 Sb. a souvisejících prováděcích do kdy předpisů, včetně: končeny, łabídce. a) 
plnění zákonných požadavků týkajících se provozu vyhrazených technických zařízení, 

b) plnění požadavků na bezpečný provoz a použiVánl' strojů. technických zařízení, 
přístrojů a nářadí, lom roz- c) zavedení systému požární ochrany podle přislušných Právních předpisů, takovým d) zavedení systému 

nakládání s odpady podle zákona o odpadech, st písem-  plněni požadavků zákona o chemických látkách a chemických 

/ě a více 4.31  

ze jedna pokyny a příkazy Přidává se nový Pod-článek 4,31 (Pokynya pňkazy pň omezení provozu na 

pozemních 

 při omezení provozu komunikacích): 

 na pozemních Zhotovitel je povinen dodržet lhůty a další časová určení a řídit se pokyny a přikazy 

9ním ne- komunikacích jemu stanovenými v rozhodnutí příslušného veřejnoprávnłho orgánu, kterým se po- 

:ajištěno. 

 způ- 

 votuje částečná nebo úplná uzavírka pozemní komunikace za účelem provádění Dila. 
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přípravcích, nech dnů f) plnění požadavků v dopravě, které je zaměstnavatel povinen zajistit pn provozopředložit vání dopravy 
dopravními prostředky (mj. zpracování dopravně-provozních řádů) a plnění požadavků norem ADR pn přepravě nebezpečných 
věcí. jej může 

pro Wýstavbv 2016 
Plní-li na jednom pracovišti úkoly zaměstnanci dvou a více zaměstnavatelů, městnavatelé 
povinni vzájemně se písemně informovat o rizicích a phjatýGh k ochraně před jejich 
působením. poba  

Zhotovitel je povinen plnit veškeré povinnosti vyplývajíci pro něj ze zákona č. Sb., o zajištění 
dalších podmínek bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, ve vztahu ke koordinátorovi 
bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na Staveništi Objednatelem určen). 

Dále je Zhotovitel povinen zavázat jiné fyzické osoby působící s jeho Vědomím provádění 
Dila: 

 k dodržování předpisů v bezpečnosti a ochraně zdraví a k povinnosti užívat osobní 
ochranné prostředky, technické zařízení, přistroje a splňující požadavky ndáštn(ch 
předpisů, k povinnosti 5 dnů před převzetím pracoviště informovat Zhotovitele 
o všech okolnostech, které by mohly vést ke zvýšení rizika ohrožení živo. ta a 
poškozeni zdraví jiných pracovnłků. 

Neplnění výše uvedených povinností se považuje za neplnění povinností Zhotovitele podle 
Smlouvy.” 

 6.9  

 Personál zhotovitele Na konec Pod-článku 6.9 se pňdává následující odstavec: 
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8.6 

Mír 
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„Zhotovitel i jeho Podzhotovitelé musí vedení provádění Dila a vybrané 
činnosti ve vý- Harmon stavbě zabezpečit fyzickými osobami, které získaly 
oprávnění k Wkonu těchto činností podle zvláštních předpisů a to v počtu, 

o 

zkušenostech a 
odborné 

kvalifikaci v 
souladu s 

kvalifikačními 
předpoklady, 

stanovenými v 
zadávacích 

podmínkách 
veřejné 

zakázky na 
provedení Drla.

 

 

Technologické zařízení, materiály a řemeslné zpracování 
7.4 

Zkoušení Na konec druhého odstavce Pod-článku 7.4 se přidává následující ustanovení: Zkoušky musí být provedeny 
laboratořemi se způsobilosti podle MP SJ-PK v závis(osti na účelu zkoušek." 

 

Zahájení, zpoždění a přerušení 
8.1 

 Zahájení prací na díle Pod-článek 8.1 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

„Správce stavby musí dát Zhotoviteli nejméně 7 dnů předem oznámení o Datu zahájení prací. 
Zhotovitel není oprávněn přistoupit k prováděni prací na Dile před Datem zahájeni prací 
uvedeným v oznámeni podle předcházející věty 

Zhotovitel musí začít s prováděním prací na Dile do 14 dnů po Datu zahájení prací a musí pak 
v pracích na Dile postupovat s náležitou rychlostí a bez zpoždění. u 

  

za- 8.2  
Feních Doba pro dokončení Na konec Pod-článku 8.2 se přidává následující ustanovení: 

„DIO se nepovažuje za dokončené) pokud a dokud Zhotovitel nesplní podmínky uve- 

/2006 
 dené v pod-odstavcích (a) a (b) výše. 

jména  Zhotovitel je povinen splnit své povinnosti podle Smlouvy související s převzetím Dila 

(byl-li  nebo Sekcí ('podle okolnosti) Objednatelem podle Pod-článku 10.1 (Převzetíd17a a 

sekCl) a jeho dokončením tak, aby mohlo dojit k dokončení Dila a jeho převzetí (včetně 
l'm pn  úspěšného provedení Přejímacích zkoušek jsou-li nějaké) v Době pro dokončení. 

Zhotovitel je povinen zajistit, že Správce stavby obdrží veškeré dokumenty a doklady 

podle pod-odstavce (d) Pod-článku 4.1 (Obecné povinnosti zhotovitele) a dokumenty 
sti po-  uvedené v Technické specifikaci, které má před dokončením a převzetím Dila nebo 

nářadí  Sekce obdržet. 

Witele  Pokud Zhotovitel nesplní tuto povinnost a v důsledku toho nebude moci dojit k 

převzetí 

í živo-  podle Pod-článku 10.1 (Převzetí dla a sekci) v Době pro dokončení, nesplní svoji 

povinnost dokončit DIO nebo jeho Sekci (podle okolnosti) v Době pro dokončení. 

Witele  Zhotovitel musí dokončit Dio nebo Sekci v rozsahu nezbytném pro účely uvedení Dila 

nebo Sekce do provozu za podmínek stavebnłho zákona během Doby pro uvedení do 

provozu Dila nebo Sekce (podle okolnosti). a 

pto  
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 8.3 
 

 Harmonogram Na konec pod-odstavce (a) Pod-článku 8.3 jsou přidána následující slova: 

nností  na včetně doby na připravu a předložení dokumentů a dokladů potřebných pro 

převzetí 

)uladu 
lkázky 

 

 a dokončení Dila nebo Sekcí (podle okolnosti) podle Pod-článku 8,2, u 

Za pod-odstavec (d) Pod-článku 8.3 jsou pňdány pod-odstavce následujícłho 

znění: 
„(e) harmonogram odevzdávání jednotlivých částí realizační dokumentace stavby a 

harmonogram předávání technologických předpisů a Wrobně technické 
dokurnentace, 

(f) smluvní hodnotu prací předpokládaných k realizaci v jednotlivých měsících 
provádění Dila podle Smlouvy." 

V předposledním odstavci Pod-článku 8.3 jsou mezi slova „předpokládaného vlivu” 

vložena slova „časového i finančnłho". 

závis-  
Na konec poslednłho odstavce Pod-článku 8.3 jsou pňdána následující slova: 
„Nesplnění povinnosti předložit harmonogram je důvodem pro zadržení části plateb 

podle Pod-článku 14.6 (e). a 

 856  
 

 Míra postupu prací Na konec pod-odstavce (a) Pod-článku 8.6 jsou přidána následující slova před 

slovo „anebo”: 

„nebo pfipraveno pro uvedení do provozu v Době pro uvedení do provozu," 

V posledním odstavci Pod-článku 8,6 jsou slova „s náhradou škody" odstraněna a na- 
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hájení 

zaháI 

praci 

 hrazena slovy „se smluvní pokutou”. 

výstavbu 
 

 20 i f) 21 
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8.7 

Náhrada škody Pod-článek 8.7 je odstraněn včetně názvu a nahrazen následujícím zněním: za zpoždění 
„Smluvní pokuta za zpoždění 

 Jestliže Zhotovitel nedodrží ustanovení Pod-článku 8.2  pro dokončeni), musí 

Zhotovitel podle Pod-článku 2.5 (C/aimy objednatele) zaplatit za toto nesplněni 10.3 vazku 
Objednateli smluvní pokutu za zpožděni. Tato smluvní pokuta za zpoždění částka stanovená v 
Přiloze k nabídce ve smyslu Pod-článku 4.28 (e), která musí být při př zaplacena za každý den, 
který uplyne od konce příslušné Doby pro dokončeni do data stanoveného v Potvrzeni o převzetí. 
Avšak celková částka způsobilá k platbě podle tohoto Pod-čtánku nesmí překročit maximální 
hodnotu smluvní pokuty za ZPOŽděnf (je-li taková) stanovenou v Přiloze k nabídce. 

Tato smluvní pokuta nezbavuje Zhotovitele závazku dokončit DIO nebo jakékoli jiné 
povinnosti, závazku nebo odpovědnosti, které může mit podle Smlouvy." 

8.13 

Prodloužení doby Pfidává se nový Pod-článek 8.13 (Prodloužení doby pro uvedeni do provozu nebo pro 
uvedení do provozu doby pro splněni postupného závazného milnłku): 

nebo doby pro splnění Zhotovitel je oprávněn podle Pod-článku 20.1 (Claimyzhotovitelel k prodloužení Doby postupného závazného 
pro uvedení do provozu nebo doby pro splnění postupného závazného milntku, jestliže milníku nastane skutečnost, s niž Smlouva 
obecně spojuje možnost prodloužení Doby pro dokončeni, a to o dobu, o jakou je nebo bude provedení prací nutných pro uvedení do 
provozu nebo pro splnění postupného závazného milnłku zpožděno v důsledku příslušné příčiny oproti údajům uvedeným v Přiloze k 
nabídce. Pod-články 8.4 (Prodlouženidoby pro dokončeno, 8.5 (Zpožděnizpůsobená úřady) a 20.1 (Claimy zhotovitele) se pro účely 

uplatnění případného nároku (claimu) na prodloužení Doby pro uvedení do provozu nebo nároku (claimu) na prodloužení doby pro 
splnění postupného závazného milnłku použijí obdobně. 

Důvody pro případné prodloužení Doby pro uvedení do provozu, Doby pro dokončení 
a doby pro splnění postupného závazného milnłku se posuzují samostatně.” 

p: 

Prevpetí objednatelem 

10.1 

Převzetí díla a sekcí Na konci prvnłho odstavce Pod-článku 10.1 jsou odstraněna slova nebo se ma za to, 
že byto vydáno v souladu s tímto Pod-článkem" a jsou nahrazena následujícím 

zněním: „na Dilo." 

Poslední odstavec Pod-článku 10.1 je odstraněn. 

10.2 

 Převzetí části díla Druhý a třetí odstavec Pod-článku 10.2 jsou odstraněny a nahrazeny následujíGírn 

zněním: 

„Objednatel nesmí uživat jakoukoli část Dila (kromě případů, že jde o dočasné opatření podle Pod-článku 10.5 
(Předčasné užíváni), nebo se na něm obě Strany dohodnou) pokud a dokud Správce stavby nevydal Potvrzení o 
převzetí na tuto část. Pokud Ob- 
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usí 10.3  

 Překážky Pod-článek 10.3 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

pil přejímacích zkouškách „Jestliže je Zhotoviteli bráněno v provedení Přejímacích zkoušek z důvodů, za něž nese ata 

odpovědnost Objednatel, po více než 1 4 dnů od data 

dle 
kdy byt Zhotovitel poprvé připraven k provedení Přejímacích zkoušek, nebo 

kdy byto Zhotoviteli doručeno oznámení o termínu provádění Přejímacích 
zkoušek, pokud nastalo později než datum uvedené pod bodem (i) sho- 

liné ra, 

a jestliže Zhotoviteli proto vznikne zpoždění anebo Náklady v důsledku opoždění v provedení 
Přejímacích zkoušek, musí 

dát Zhotovitel Správci stavby oznámení a je oprávněn podle Pod-článku 20. i 
(Clairny zhotovitelel k: 
(a) prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude zpožděno podle 

Pod-článku 8.4 (Prodloužení doby pro dokončeni) a 
(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus přirážky přiměřeného zisku, které se zahrnou do 

Smluvní ceny. 

Po obdržení tohoto oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-článkem 3.5 (Určeni), 
aby tyto záležitosti dohodl nebo určil. 

V případě některých druhů Přejímacích zkoušek může být v Technické specifikaci stanovena odlišná 
doba než doba uvedená v první větě tohoto Pod-článku. U 

10.5  

Předčasné užívání Přidává se nový Pod-článek 10.5 (Předčasné uživánł): 
„Zhotovitel je povinen poskytnout Objednateli veškerou součinnost potřebnou k tomu, aby DIO nebo 
Sekce (podle okolnosti) mohly být uvedeny do provozu v době podle Pod-článku 1.1.3.10. Za tímto 
účelem je Zhotovitel zejména povinen: 

a) uzavřit s Objednatelem dohodu podle vzoru Dohody o předčasném užívání, která bude 
obsahovat zejména (i) souhlas Zhotovitele s Předčasným uzłvanrn a (ii) popiipadě podmínky 
Předčasného užívání, a to nejpozději 1 měsíc před uplynutím doby podle Pod-článku 1 . 1.3.10; 

b) poskytnout Objednateli veškeré dokumenty, podklady, informace a údaje (včetně zejména 
údajů určujících polohu definičnłho bodu Dila nebo Sekce a adresního místa a jiných 
obsahových náležitostí žádosti o Předčasné užívání Dila nebo Sekce), které jsou nezbytné pro 
získání pravomocného povolení k Předčasnému užívání Dila nebo Sekce před jejím úplným 
dokončením; 

c) vykonávat svá práva a povinnosti v řízení před příslušným stavebním úřadem rozhodujícím o 
vydání povoleni k Předčasnému užiýání Dila nebo Sekce před jejím úplnýrn dokončením, aby 
toto povolení mohlo být vydáno co nejdříve od podání žádosti o Předčasné užívání Dila nebo 
Sekce ze strany Objednatele. i' 

22 

Oby 
tliže 

pro 

pří- 

dení 

jícírfl 

Ijícíro 

atfełní 

onou) 
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11.11 

„(c) předat veškeré výše uvedené práce protokolárně Objednateli (nebo jeho 
stupci).” 

Na konec Pod-článku 11.1 se pňdává nový odstavec následuj(cłho znění: 

Zhotovitel je povinen Objednateli, nejrychleji jak je to možné po oznámení vady ozná. 
mit, jakým způsobem zamýšlí vadu Dila odstranit. Konkrétní způsob  

1 1 .2 

Odpovědnost za vady 

1 1 .1 

Dokončení nedokončených V pod-odstavci (a) se na konci odstraňuje písmeno „au a nahrazuje se 
čárkou. prací a odstraňování vad 

 V pod-odstavci (b) se na konci odstraňuje čárka a nahrazuje se písmenem       

Za pod-odstavec (b) se vkládá nový pod-odstavec (c) následujícłho znění: 

Uldid st 
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odstranění 
vady musí odsouhlasit Objednatel. Tento souhlas nesmí být bez závažného důvodu 
zdržován nebo zpožďován." 

Poslední odstavec Pod-článku 1 1.2 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 
„Když a v takovém rozsahu jak lze takovou práci phčíst k jakékoli jiné příčině a 
Objednatel rozhodne o nutnosti provedení nových prací a o jejich zadání v jiném 
řízení podle zákona o veřejných zakázkách, se Zhotovitel zavazuje poskytnout 
veškerou potřebnou součinnost a zejména předložit nabídku na provedení nových 
prací. Zhotovitel se dále v případě, že nebude vybrán pro realizaci těchto prací, 
zavazuje poskytnout wbranému dodavateli nových prací veškerou součinnost pro 
jejich řádnou realizaci." 

V poslední větě prvnłho odstavce Pod-článku 1 1.3 jsou slova „o víc než dva rokyu 

nahrazena slovy no víc než pět let". 

Na konec Pod-článku 1 1.4 se vkládá nový odstavec následujícłho znění: 
„Jestliže Zhotovitel do data oznámeného podle prvnłho odstavce tohoto Pod-článkU 
vadu nebo poškození neodstraní, vzniká Objednateli nárok na zaplacení smluvní 
pokuty ve výši uvedené v Pňloze k nabídce: 

V Pod-článku 1 1 .7 jsou odstraněna slova „Dokud nebylo vydáno Potvrzení o splnění 

smlouvy," a jsou nahrazena slovy: Dokud neskončila platnost Záruky za odstranění vad, 
” . 

Pod-článek 1 1.9 je odstraněn bez náhrady. 

Pod-článek 11.10 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

„Po uplynutí platnosti Záruky za odstranění vad musí každá ze Stran zůstat odpovědná 

za splnění jakéhokoli závazku, který v té době zůstal nesplněný. Smlouva je 

12.3 

Oceňę 
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Náklady na odstraňování 

vad 

1 1 .3 

Prodloužení záruční doby 

1 1 .4 

Neúspěšné odstraňování 

vady 

1 1 .7 

Právo na přístup 

1 1 .9 Potvrzení o 

splnění smlouvy 

1 1 .1 0 

Nesplněné závazky 

cim zněním: 

„Jestliže nebudou veškeré tyto položky odvezeny do 28 dnů po tom, co uplynula doba 
platnosti Záruky za odstranění vad, může Objednatel jakékoli zbývající položky prodat 
nebo je použít jinak.”  

) zá-  

považ0Vána za platnou a účinnou pro účely určeni povahy a rozsahu neprovedených 

závazkŮ• 
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zná- 

Nové položkové ceny, stanovené na základě Expertních cen nebo kalkulací podle 
předchozích pod-odstavců (c) a (d), nepodléhají úpravám v důsledku změn nákladů, 
pokud se použije postup podle Pod-článku 13.8.2 (Úpravy cen v důsledku zněn nákladů 
jsou povoleny). ” 

edná 

tová- 
zků. I' 

'stavbu 

vady 12.3  

jržo- Oceňováni Na konci prvnłho odstavce se odstraňuji slova „položkové ceny” a nahrazují se slovy 
„ceny položky. ” 

V Pod-článku 12.3 se odstraňují druhý, třetí a čtvrtý odstavec a nahrazují se 

následujíCím ustanovením: 
Djed-  „Vhodnou cenou pro jakoukoli položku musí být taková cena, která (v následujícím 

)odle 

onou 

 pořadí priority): 

dále  
 

je specifikovaná ve Smlouvě, 

ané-  (b) 

 

je odvozena z ceny obdobné položky specifikované ve Smlouvě, je stanovena 

na základě ceny příslušné položky (vzhledem k rozsahu technické specifikace 

této položky) databáze Expertních cen Oborového třídnłku stavebních 

konstrukcí a prací staveb pozemních komunikací (OTSKP-SPK), platných ke dni 

předložení návrhu Zhotovitele k Variaci. K použitým Expertním cenám se 

nepipočltává pňrážka pňměřeného zisku ani pfirážka výrobní a správní režie, 

protože je již v těchto cenách zahrnuta, 

  (d) musí být určena Správcem stavby podle Pod-článku 3.5 na základě 

Zhotovitelova návrhu kalkulace přiměřených přímých nákladů položky. Tento 

návrh musí 

ánku   Zhotovitel Správci stavby předložit nejdříve, jak je to možné po vznesení poža- 

oku-   davku Správce stavby, spolu s pňrážkou pňměřeného zisku ve výši 5% přímých 

nákladů příslušné položky, přirážkou na výrobní režii ve výši 5 % přímých 

nákladů příslušné položky a phrážkou na správní režii ve výši 5% přímých 

nákladů příslušné položky. Tyto pňrážky se považuji' pro účely tohoto Pod-

článku mezi Stranami za dohodnuté. 

věta  druhého  je  odstraněna  a  nahrazena  následují- Prvni  
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13.8.1 

Variace a úpravy Opravzměn 

povol 

1 3.1 

 Právo na variaci Na konec Pod-článku 13.1 se přidává následující ustanovení: 

„Strany jsou povinny řídit se platným zněním zákona o veřejných zakázkách a 
postupovat v případě Variací v souladu s tímto zákonem. 

V případě, že Objednatel rozhodne o nutnosti provedení stavebních prací a o jejich 
zadání v rámci jednaciho řlžení bez uveřejnění ve smyslu zákona o veřejných 
zakázkách! zavazuje se Zhotovitel poskytnout veškerou potřebnou součinnost a 
zejména předložit na výzvu Objednatele nabídku na provedení dodatečných prací za 
podmínek, které budou v maximálním možném rozsahu odpovídat podmínkám 
stanoveným pro provádění Dila podle Smlouvy a požadavkům Objednatele v tomto 
jednacím hieni bez uveřejnění. Zhotovitelem navržená cena za provedení 
dodatečných prací (resp. kterékoliv jejich části) bude stanovena postupem podle Pod-
článku 12.3 (Oceňován), 

Správce stavby může dát pokyn k provádění prací před jejich zadáním v jednacím 
řízení bez uveřejněniv případech, kdy by byla narušena plynulost výstavby, nebo hrozil 
vznik škody. 

V případě, že Objednatel rozhodne o nutnosti provedení nových prací a o jejich zadání 
v jiném řízení podle zákona o veřejných zakázkách, zavazuje se Zhotovitel poskytnout 
veškerou potřebnou součinnost a zejména předložit nabídku na provedení nových 
prací. Zhotovitel se dále v případě, že nebude vybrán pro provedení těchto prací, 
zavazuje poskytnout vybranému dodavateli nových prací veškerou součinnost pro 
jejich řádnou realizaci. Zhotovitel nemůže nové práce realizovat, pokud to podle 
zákona o veřejných zakázkách není možné a pokud byl pro jejich realizaci vybrán jiný 
dodavatel. 

Jestliže Zhotoviteli vznikně zpožděni anebo Náklady v příčinné souvislosti s 
poskytováním součinnosti jinému dodavateli, musí dát Zhotovitel Správci stavby 
oznámení a je oprávněn podle Pod-článku 20.1 (Claimy zhotovitele) k: 

prodloužení doby za jakékoli takové zpoždění, jestliže dokončení je nebo bude 
zpožděno podle Pod-článku 8.4 (Prodloužení doby pro dokončeni) a 

(b) platbě jakýchkoli takových Nákladů plus pňrážky přiměřeného zisku, které se 
zahrnou do Smluvní ceny. 

Po obdržení tohoto oznámení musí Správce stavby postupovat v souladu s Pod-
článkem 3.5 aby tyto záležitosti dohodl nebo určil.' 

13.8 

 Upravy v dusledku Pod-článek 13.8 je odstraněn a nahrazen následujícím zněním: 

 změn nákladu „Pokud úpravy cen v důsledku změn nákladů nejsou povoleny, platí Pod-článek 13.8. 1 

Pokud úpravy částek splatných Zhotoviteli v důsledku změn nákladů jsou povoleny, 
platí Pod-článek 13.8.2 
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Způsob úpravy částek splatných Zhotoviteli (položkových cen jednotlivých položek 

uvedených ve Výkazu výměr) v důsledku změn nákladů (valorizace) je definován v loze 
k nabídce." 

 23 výst& OL' 

Úpravy cen v düsledku 1 3.8.1 .1 Dílo je provedeno v době pro dokončení změn nákladu nejsou Jestliže se tento pod-
článek použije, částky k zaplacení Zhotoviteli se ph zwpovoleny Šeni nebo snłženł' nákladů na pracovní Sily, na Věci určené pro Cillo 
a na jiné Vstupní náklady Dila neupravují. Má se za to, že Phjatá smluvní částka obsahuje částky pro rezervu na další zvýšení nebo 
snłžení nákladů v rozsahu, ve kterém plnou kompenzaci jakýchkoli zvýšeni nebo snížení Nákladů nepostu- 

kývají ustanovení tohoto nebo jiných Článků. 

1 3.8.1 .2 Vliv prodlení objednatele na úpravy v düsledku změn nákladů 

V případě, kdy úpravy cen v důsledku změn nákladů nejsou povoleny, avšak 
dojde k prodlení Objednatele s plněním některé jeho povinnosti podle Smlouvy a toto prodlení bude mt za následek, že některé 
práce či položky uvedené ve Výkazu výměr budou muset být provedeny v měsících následupro jících po uplynutí Doby pro 
dokončení prodloužené v souladu se Smlouvou žení o všechna případná prodloužení, která nebyla způsobena prodlením Obesp. 

jednatele s plněním povinností dle Smlouvy (tj. pro tyto účety nebudou 
brána v úvahu taková prodloužení Doby pro dokončení, která byla způsobena prodlením Objednatele pň plnění 
Smlouvy), pak se musí položková cena acím takových položek nebo prací rovnat násobku (l) položkové ceny 
příslušné položky nebo práce uvedené ve Výkazu výměr a (ii) násobitele změny uvedeného v tomto Pod-článku 
stanoveného výpočtem podle tohoto Pod-článku a v návaznosti na indexy cen stavebních prací publikované 
podle metodiIdání ky Českého statistického úřadu na: „http://www.czso.cz/csu/redakce.nsf/i/ .nout ipc_cr, 
(tabulka č. 5, list 2005 avg 100), kterýžto násobitel bude stanoven prapodle shora uvedeného indexu cen 
stavebních prací vztahujícłho se k měazuje 
dnousici, (a) v němž upbťnula Doba pro dokončení prodloužená v souladu se Smlouvou o všechna případná 
prodloužení, která nebyla způsobena prołných dlením Objednatele s plněním povinností podle Smlouvy (tj. pro 

tyto účely nebudou brána v úvahu taková prodloužení Doby pro dokončení, která byla kyto-způsobena prodlením 
Objednatele pň plnění Smlouvy), a (b) bezprostředně předcházejícłho měsíci, v němž musely být příslušné 
jednotlivé práce či položky uvedené ve Výkazu výměr provedeny v důsledku prodlení Objednatele po uplynutí 
Doby pro dokončení prodloužené v souladu se Smlouvou budeo všechna případná prodloužení, která nebyla 
způsobena prodlením Objednatele s plněním povinností podle Smlouvy. Ustanovení tohoto odstavce platí za 
podmínek uvedených v první větě bez ohledu na případná jiná ustanovení Smlouvy. Úprava, která se použije na 
částku takto stanovenou splatnou Zhotoviteli v souladu s Potvrzením platby, bude provedena pode -člán-níže 
uvedeného vzorce. Vzorec bude mít následující obecnou podobu: 

Pn Lm/Lz 

kde: 

3.8.1 .„Pn" je násobitel úpravy, který se použije na odhadovanou smluvní hodnotu práce wkonané za dobu „nu , 
kdy touto dobou je jeden měsíc, pokud není v Přiloze k nabídce stanoveno 
jinak; 
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/01eny, 

„Lrnu je aktuální cenový index cen stavebních prací v měsíci bezprostředně 
oložekpředcházejícím měsíci, v němž musely být příslušné práce či položky uvedev Pří-né ve Vykazu výměr potvrzeny v důsledku 
prodlení Objednatele po uplynutí Doby pro dokončení) 

„l-z«e je cenový index cen stavebních prací v měsíci, kdy uplynula Doba pro 

) výslavóLi20 !  

dokončeni prodloužená v souladu se Smlouvou o všechna dlouženi, která 
nebyla způsobena prodlením Objednatele s 13.9  

nosti podle Smlouvy.  Upiesńování 

dokurnentac 

Pokud by hodnota Pn byla menši než jedna, bude se mit za to, že 

Pn činí i (položkové ceny pňSlušných položek nebo prací uvedených 

kapt I výměr tedy nemohou poklesnout). 

pro 

proveder 

13 8.2 

Upravy cen v düsledku Jestliže se tento Pod-čtánek částky k zaplacení Zhotoviteli musi být upraveny změn nákladu jsou 
zwšení nebo sníženi nákladů na pracovní Sily, na Věci určené pro dlo a na jiné povoleny náklady Dla tak, že se přičtou 
nebo odečtou částky určené vzorcem stan v tomto Pod-článku. Má se za to, že Pňjatá smluvní částka obsahuje Částky 
pro na další zvýšeni nebo snłženi nákladů v rozsahu, v kterém plnou kompenzaci jakýchkoh zvýšení nebo snížení Nákladů 
nepokrývají ustanovení tohoto nebo jiných Článků.  

plněním 
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Uprava, která se použije na částku jinak způsobilou k platbě Zhotoviteli (tak jak byla po. tvrzena v 
Potvrzení platby), bude provedena podle níže uvedeného vzorce. Žádná úpra. va nebude použita pro 
práci oceňovanou na základě Nákladů ani na všeobecné položky  

20  

Výkazu výměr, tj. položky skupiny stavebních dllťl 0 — Všeobecné konstrukce a práce. 

Položková cena položek nebo pracil upravená postupem podle tohoto Pod-článku se 
musí rovnat součinu položkové ceny příslušné položky nebo práce uvedené ve Výkazu 
výměr a násobitele změny, stanoveného v návaznosti na indexy cen stavebních prací 
publikované podle metodiky Českého statistického úřadu na: „http:/Awłw.czso.cz/ 
csu/redakce.nsffi/ipc_cr", (tabulka č. list 2005 avg 100), ve zněni následných  změn 
prováděných ČSÚ v rámci úprav cenové hladiny (dále jen „cenový index). 

Násobitel změny, která se použije na Úpravu částky k zaplacení Zhotoviteli v souladu 

s Potvrzením průběžné platby, se musí vypočíst podle vzorce, který má následující 

podobu: Pn Lm/Lo 

kde: 

„Pni' je násobitel změny za období „nu , přičemž tímto obdobím je měsíc, není-li v Příloze 
k nabídce uvedeno jinak, 

um” je cenoW index příslušného kalendářnłho čtvrtletí, stanovený jako prostý průměr 

cenových Indexů tří měsíců tohoto čtvrtletí, vypočtený s přesností na 3 desetinná místa 

Čtvrtletím podle tohoto článku se rozumí kalendářní čtvrtletí příslušného roku, počínafící 
měsíci leden, duben, červenec a řijen. 

Cenový index Lm bude v závislosti na datu potvrzení provedených prací podle Sm10U  

použit takto: 

pro práce provedené v kalendářních měsících: 

květen, červen, červenec  Lm za 1. kalendářní čtvrtletí srpen, zan, njen  

Lm za 2. kalendářní čtvrtletí listopad, prosinec a navazující leden  Lm za 3. 

kalendářní čtvrtletí únor, březen, duben  Lm za 4. kalendářni čtvrtletí roku 
bezprostředně předcházejícłho 

„Lo"i je základní cenový index vztažený k měsíci, do něhož spadá Základní datum.   

Smluvní Ci 

 

 

Zálohove 
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ná pro- 13.9 povin- Upřesňování projektové Za Pod-článek 13.8 se vkládá nový Pod-článek 13.9 

následujícłho zněni: 
dokumentace Změny v množství jednotlivých položek vznikajíci v důsledku pouhého upřesňování pro provedení 

stavby projektové dokumentace pro provedení stavby zpracováním realizační dokumentaodnota ce stavby nebo odrážející zjištěný 
skutečný stav na Staveništi rozdllný oproti stavu předpokládanému v projektové dokumentaci pro provedení stavby nejsou Variací, 

ani 

Zhotovitel musí zajistit, že záruka bude platná a vymahatelná do vráceni zálohové platsta.
ale její částka může být postupně snižována o částku vrácenou Zhotovitelem tak, 

jak je uvedeno v Potvrzeních platby. Jestliže podmínky záruky specifikují uplynutí doby její platnosti a zálohová platba nebyla 
vrácena do 28 dne před datem uplynuti doby platnosti, musí Zhotovitel prodloužit platnost záruky až do vrácení zálohové 
platby. 

Pokud a dokud Objednatel neobdrží tuto záruku, nebo když celková zálohová platba není v Phloze k nabídce uvedena, tento 
Pod-článek se nepoužije. 

 provedením nové položky oproti položkám uvedenýrrł ve Výkazu výrněrs 

Správce stavby může dát pokyn k provádění praci před jejich zadáním v jednacím řízení 

bez uveřejnění v případech, kdy by byla narušena plynulost výstavby, nebo hrozil 
/Stupni 

?chkoli 

la poúpra- 

vznik škody.” 

Smluvní 

cena a platební podmínky 

)ložky 14.1  

 Smluvní cena V Pod-článku 14.1 se odstraňuje pod-odstavec (d) a nahrazuje tímto textem: 

„(d) Není-li v Technické specifikaci nebo ostatních dokumentech tvořících Smlouvu 

ku se  stanoveno jinak, platí, že Zhotovitel ocenil všechny položky Vftazu výměr tak, 

/kazu  že již zahrnují náklady na pořízení realizační dokumentace stavby a Zhotovitel 

prací  tedy nemá na úhradu náldadů spojených s pořízením této dokumentace nad 

o.cz/  rámec ceny položek oceněných ve Výkazu výměr žádný nárok." 

ných 
14.2  

 Zálohová platba Text Pod-článku 14.2 se odstraňuje a nahrazuje tímto ustanovením: 

Zálohovou platbu je možné poskytnout ve výši maximálně 20 % Pöliaté smluvní částky 

juiící  jako jednorázovou zálohovou platbu při zahájení prací. Výše zálohové platby a 
příslušné měny a poměry musi být ty, které jsou stanoveny v Přiloze k nabídce. 

Objednatel poskytne zálohovou platbu jako bezúročnou půjčku na mobilizaci za 

podminky, že Zhotovitel předloží (i) Zajištění splnění smlouvy v souladu s Pod-článkem 

4.2 (Zajištění splněni smlouvy) a (ii) záruku za zálohu v částkách a měnách rovnajíclCh 

se 

pří-  zálohové platbě. Tato záruka musí být vydána právnickou osobou z členského státu EU 

a musí mít formu vzoru, který je součásti zadávací dokumentace. 
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Zálohová platba musí být vrácena formou odpočtu částky potvrzené v Potvrzeních průběžné platby, která budou následovat 
po vydáni Potvrzeni průběžné platby, v němž součet všech potvrzených průběžných plateb (mimo zálohovou platbu) překročí 
sedmdesát procent (70%) Přijaté smluvní částky bez Podmíněných obnosů. Tyto odpočty uplatní Správce stavby v plné výši ve 
všech následujících Potvrzeních průběžné platby v souladu s ustanovením Pod-článku 14.3 pod-odstavce d) tak a v takovém 
rozsahu, dokud zálohová platba poskytnutá podle tohoto Pod-dánku 14.2 nebude vrácena. Celková hodnota zálohové platby 
musí být splacena nejpozději pied vydáním Potvrzeni o převzetí Dila. 

/vlášti"'i  

Jestliže zálohová platba nebyla splacena před vydáním Potvrzení o převzetí Dila nebo před 
odstoupením podte Článku 15 (Ukončeni smlouvy objednatelem), Článku (Přerušeni a 
ukončenisrn/ouvy zhotovitelem) nebo Článku 19 (Vyšší moc) (podle nosti), cetkový zůstatek, který 
uv té době zbývá, se stává okamžitě splatným Zhotovis telem Objednateli,” 

14.3 

14.6  

V pod-odstavci (g) se mezi slova „Potvrzeních platby" vkládá slovo „průběžnéu . 

Na konec Pod-článku 14.3 se pňdává text následujícłho znění: 
„Jestliže jsou jednotlivé „Všeobecné položky Výkazu výměr, tj. položky skupiny staveb. 
nich dilů 0 — Všeobecné konstrukce a práce" oceněny ve Vykazu výměr paušálnícenou 
za celou položku a jestliže nenive Výkazu Wrněr výslovně stanoveno jinak (v kterémžto 
připadá je daná Všeobecná položka splatná v okamžiku uvedeném ve Výkazu výměr), 
je Zhotovitel povinen tyto položky zahrnout pouze a Whradně do Vyúčtování vyhotovo
vaných bezprostředně po ukončení každého kalendářnho čtvrtletí (tedy do Vyúčtování 
vyhotovovaných bezprostředně po uplynutí měsłeů března, června, záři a prosince), 
které skončilo před uplynutím Doby pro dokončení stanovené ve Smlouvě ke dni jejiho 
uzavření. Tyto položky Zhotovitel v příslušném Vyúčtováni ocení částkou vypočítanou 
jako podli (i) celkové ceny příslušné položky uvedené ve Výkazu výměr a celkového 
počtu kalendářních čtvrtletí v období od zahájení prací do uptynutí Doby pro 
dokončení stanovené ve Smlouvě ke dni jejiho uzavření.” 

 

14,7 

Platba 

Vydání potvrzení Za první odstavec Pod-článku 14.6 se vkládá následující text:  

prüběžné platby „Jestliže některé údaje uvedené ve Vyúčtování nejsou pravdivé, správné nebo úplné 
nebo jestliže jejich správnost nemůže být Správcem stavby ověřena z důvodu 
nedostatečných podpůrných dokumentůb musí Správce stavby tuto skutečnost spolu 
s důvody oznámit Zhotoviteli do 28 dní od obdržení Vyúčtování. V takovém případě se 

(i) k Vyúčtování nepřihlíží a 

(ii) motovitd je povinen předložit Správci stavby bez zbytečného odkladu nové 

Wúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, které bude 
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Žádost o potvrzení Na konci první věty prvntho odstavce Pod-čtánku 14.3 se odstraňují slova které musí 
prúběžné platby obsahovat zprávu o postupu prací během tohoto měsíce v souladu s POd-ČIánkem 

4.21 (Zprávy o postupu prach" a nahrazují se tečkou.” 

Na konec prvnłho odstavce se přidává text následujícłho znění: 

„Veškerá korespondence týkající se plateb, včetně faktur a Potvrzení průběžných a 
věrečných plateb bude Zhotovitelem předávána na Formulářích předepsaných Objeď. 
natełem. Zhotovitel je povinen Správci stavby předat Vyúčtování rovněž v elektronické 
podobě ve formátu •xml na kompaktnm disku CD-R," 

Pod-odstavec (c) se odstraňuje bez náhrady.  

 v souladu se Smlouvou. Správce stavby následně musi vydat Objednateli 

Potvrzení průběžné platby, v němž je stanovena výše průběžné platby, 
kterou Objednatet na základě Vyúčtování uhradi Zhotoviteli. Dnem 
uskuteČnění zdanitelného plnění se rozumí den odsouhlasení 
Vyúčtování. DaňoW dokad k průběžné platbě lze vystavit až po 
odsouhlaseni Wúčtování." 

Ve druhém odstavci se v závorce odstraňuji slova nádržného a jinych". 

V pod-odstavci (a) třetiho odstavce se mezi slova „zadrženy až" vkládají slova nve výši 

uvedené v Přiloze k nabídce a to”. 

Zvláštní  201  

14. 

1 
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Strany se dohodly, že maximální celková výše zadržení plateb za porušení Smlouvy 
nepřesáhne částku uvedenou v Přiloze k nabídce.- 

14.7 

 

14.8  

nebo Za třeti odstavec Pod-článku 14.6 se vkládá následující text: 

16 

okol- 

„Když Zhotovitel 

Otovi-  je v prodlení s udržováním v platnosti bankovni záruky podle Pod-článku 4.2 

(Zajištěni splněni smlouvy), 

(d) přes pokyn Správce stavby ke zjednání nápravy neplní povinnosti podle Pod-článku 

6.7 (Ochrana zdrav/ a bezpečnost při práci), 

musl   nepředloží na základě pokynu Správce stavby ve stanoveném termínu aktuali- 

nkem zovaný Harmonogram podle Pod-článku 8.3 (Harmonogram), 

 

 nepředloží nebo neudržuje v platnosti pojistné smlouvy podle Článku 1 8 

(Pojištěm), 

a zá- může být v případě porušení každé uvedené povinnosti zadržena částka ve výši podle 
Ojed- Přilohy k nabídce a to opakovaně z Kterékoli Průběžné platby až do doby splnění dané 

nické povinnosti. 

 Platba Pod-odstavce (a) až (c) Pod-článku 14.7 se odstraňují a nahrazují se následujícím 

textem : 

vet)-  „(a) splátku zálohové platby do 60 dnů od vyžádání zálohové platby Zhotovitelem 

žnou  nebo po obdržení dokumentů v souladu s Pod-článkem 4.2 (Zajištění splněni 

o  smlouvy) a Pod-článkem ( 4.2 (Zálohová platba) podle toho, co se stane později; 

něr),  (b) částku potvrzenou v každém Potvrzení průběžně platby do 60 dnů od data, 

kdy Správci stavby bude doručena faktura Zhotovitele, vystavená na 

základě 

vání  Potvrzení průběžné platby, a 

ce),  (c) částku potvrzenou v Potvrzenízávěrečné platby do 60 dnů od data, kdy Správci 

jlho  stavby bude doručena faktura Zhotovitele, vystavená na základě Potvrzení zá- 

nou 

ho 

 věrečné platby: 

Na konec Pod-článku 14.7 se pňdává následující text: 

Zhotovitel bere na vědomí a uznává, že doba splatnosti v délce 60 dnů podle 

tohoto 

Článku 1 4 (Smluvní cena a platebnípomínky) je odůvodněna povahou závazku, kdy  

předmětem Smlouvy je provedení komplexní a rozsáhlé Stavby, 

lné      platby za provedené práce jsou čerpány z veřejných prostředků, u nichž 

existuje zvýšená míra požadavku na prověřeni správnosti a oprávněnosti 
111  jejich vynaložení, s činž je spojen delší a složitější administrativní proces 

jejich schvalování,      před úhradou je nutné ověřit, že všechny vwčtované 

práce byty provedeny řádně a kvalitně a v rozsahu odpovídajícím Smlouvě 

(včetně projektové dokumentace) a příslušné faktuře, a součástí Vyúčtování je 

obvykle 

de 

eli 

 velké množství položek. ” 
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Zpožděná platba První a druhý odstavec Pod-článku 14.8 se odstraňují a nahrazují se tímto textem: „Jestliže 
Zhotovitel neobdrží platbu v souladu s Pod-článkem 14.7 (Platba), je Zhotovitel oprávněn k úhradě úroku z prodlení 
ve výši podle platné právní úpravy. a 14.9 

 

Platba zádržného Pod-článek 14.9 se odstraňuje bez náhrady. i 

 Zvláštní  20/  

 

 hodnotu veškerých prací provedených v souladu se Smlouvou a jakékoli další 

obnosy, o kterých se Zhotovitel domnívá, že mu budou náležet podle Smlouvy nebo 
jinak. 

Jestliže některé údaje uvedené v Závěrečném  n"sou pravdivé, správné 
nebo úplné nebo jestliže jejich správnost nemůže být Správcem stavby ověřena z 
vodu nedostatečných podpůrných dokumentů, musí Správce stavby tuto skutečnost 
oznámit spolu s důvody Zhotoviteli do 28 dní od obdržení Závěrečného WÚČtOVání. 
V takovém případě se 

  15.5 

vydat podle Pod-článku 14.13 Objednateli Potvrzení závěrečné platby. 
Dnem uskutečnění zdanitelného plnění se rozumí den odsouhlasení 
Závěrečného  Daňový doklad k závěrečné platbě lze vystavit 
až po odsouhlasení Závěrečného vyúčtování. 

Jestliže však po diskuzích mezi Správcem stavby a Zhotovitelem a jakýchkoli dohod- nutých 
změnách návrhu závěrečného vyúčtování vyjde najevo, že existuje spor, tTłusí Správce stavby 
doručit Objednateli (s kopií Zhotoviteli) Potvrzení průběžné platby na dohodnuté části návrhu 
závěrečného vyúčtování. Poté co je spor konečným způsobem vyřešený podle Článku 20 (Claimy, 
spory a rozhodčí řízeno, musí Zhotovitel phpravit a Objednateli předložit (s kopií Správci stavby) 
Závěrečné vyúčtování." 

 

 Skončení Prmí odstavec Pod-článku 14.14 se odstraňuje a nahrazuje se následujícím textem:  

odpovědnosti objednatele „Objednatel není odpovědný Zhotoviteli za žádnou záležitost nebo věc podle nebo v 
souvislosti se Smlouvou nebo prováděním Dila mimo případ (a v takovém rozsahu), 
že Zhotovitel výslovně zahrnul za tímto účelem částku do Závěrečného wúčtování 

mimo záležitosti a věci, které se vyskytty po vydání Potvrzení o převzetí Dila. a 

 k Závěrečnému wúčtování nepňhllží a  

(ii)  Zhotovitel je povinen předložit Správci stavby bez zbytečného odkladu Oprc, 

 nové Závěrečné wúčtování spolu se všemi podpůrnými dokumenty, obje 

 které bude v souladu s touto Smlouvou. Správce stavby následně musí smli. 

ložit  šest  kopii  Závěrečného  vyúčtování  s  podpůrnými  dokumenty,  které  znázorňuje: 
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Uko@čení i Smlouvy objednatelem 

15.2 

Odstoupení V pod-odstavci (a) prvnłho odstavce Pod-článku 15.2 se za závorku (Zajištění splněni objednatelem 
smlouvy) vkládají slova: „anebo Pod-článkem 4.25 (Záruka za odstraněni vad)” . 

Pododstavec (e) zní: 
h(e) je-li rozhodnuto o jeho úpadku, o vstupu do likvidace, popřípadě dojde k iak4 

 32 7v'áštni  
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Rizikyo a odpovědnost 

17.1 

Odškodnění Na konci posledntho odstavce Pod-článku 17.1 se odstraňuji slova: „tak, jak je popu, no v 
pod-odstavcích (d) (ii) a (iii) Pod-článku 18.3 (Pojištěni pro případ úrazuosob 
a škod na majetku)” , 

17.2 

 

Péče zhotovitele V prvním odstavci Pod-článku 17.2 se odstraňují slova v obou závorkách: „(nebo se o 
dílo má za to, že je vydáno podle Pod-článku i 0.1 (Převzetídla a sekci))" a „(nebo se má za to, že je 
vydáno)a. 

17.3 

 
Rizika objednatele V pod-odstavci (g) Pod-článku 17.3 se na konci odstraňuje písmeno „a” a nahrazuje se 

čárkou. 

V pod-odstavci (h) se na konci odstraňuje tečka a nahrazuje se písmenem  

Za pododstavec (h) se vkládá nový pod-odstavec (i): 
„(i) ztráty a škody v důsledku veřejného provozu během Předčasného užiVán(podle 

Pod-článku 10.5 (Předčasné užívám).” 

17.5  

Prava prumyslového Před první odstavec Pod-článku 17.5 se vkládá následující ustanovení: 

a jiného duševního 17.5.1 Zhotovitel musí zajistit zachování plného rozsahu práv z duševního vlastnictví vlastnictví 
podle Smlouvy v případě, že dojde ke změně vlastnłka Dia zhotoveného na základě Smlouvy. V případě, že by pro 
třetí osobu, jež se v budoucnosti stane majitelem Dila, nebyto z jakéhokoliv důvodu možné se domáhat práv podle 
předchozí věty, zavazuje se Zhotovitel kdykoli na vyzvání této osoby v době, po kterou bude trvat ochrana práv z 
duševnłho vlastnictví, uzavřít s touto osobou (majitelem či provozovatelem Dila) licenční smlouvu za podmínek 
shodných s podmínkami licence udělené Objednateli. 

17.5.2 Zhotovitel tímto poskytuje Objednateli bezúplatně nevýhradní právo (licenci) 
využívat v rámci používání a provozu Dila příslušný vynález chráněný 
patentem, a to ve vztahu ke všem wnálezůrn, které jsou uvedeny ve 
Formuláň „Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových vzorů", který je 
nediln0U součástí Dopisu nabídky, a které jsou chráněny patentem podle 
přislušnýGh ustanovení Právních předpisů nebo jsou předmětem 
ekvivalentní či obdobné právní ochrany podle zahraničních právních řádů a 
na území České republiky požívají obdobné právní ochrany jako patent. 
Uvedená licence zahrnuje také právo Objednatele zajistit vlastními silami 
nebo prostřednictvím třetích osob zhotovení anebo opravy či úpravy Dila a 
všech jeho částí využívajících příslušné patentované zařízení nebo příslušný 
Wrobní postup, který je předmětem patentu, v případě, že (i) dojde k 
odstoupení od Smlouvy o dilo; (i)i Zhotovitel se ocitne v úpadku; (iii) ve 
stanovené lhůtě, jinak v době přitněiené neodstraní řádně jakoukoli vadu 
Dila, k jejímuž odstranění je podle SmloUvy povinen nebo (iv) Objednatel 
začne v souladu se Smlouvou užívat DIIO• V případě uvedeném v 
předcházejici větě je Objednatel oprávněn poskyttnout třetím osobám, jež 
wužije ke zhotovení nebo opravám Ola, veškeré podklady a informace 
nezbytné ke zhotovení anebo opravám Dia a týkající se příslušného zařižen( 
nebo přistušného Wrobnłho postupu, který je předmětem patentu. Uvedená 
licence se uděluje na celou dobu, po kterou bude 

trvat ochrana práv Zhotovitele na základě patentu a nelze ji jednostranně 
vypovědět. Uvedená licence se uděluje pro celé území České republiky. 
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1 7.5.3 Zhotovitel poskytuje Objednateli bezúplatně nevýhradní právo (licenci) také 
ve vztahu ke všem technickým řešením a vzhledu vyrobku, výrobkům či věcem, 

které jsou uvedeny ve Fom-łuláfi „Přehled patentů, užitných vzorů a průmyslových 
vzorů”, který je nedilnou součástí Dopisu nabídky, a kte- 

)S0by 
zavřít 

pod- 

DPSá-  ré jsou chráněny užitným vzorem ve smyslu příslušných Právních předpisů 

osob  chránících užitné vzory nebo průmyslovým vzorem ve smyslu příslušných 

Právních předpisů chránících průmyslové vzory nebo jsou předmětem 

ekvivalentní či obdobné právní ochrany podle zahraničních právních řádů a 

na území Ceské republiky požívají obdobné právní ochrany. 

oo se 1 7.5.4 Zhotovitel prohlašuje, že ve Formuláfi „Přehled patentů, užitných vzorů a 

průrnyslových vzorů", který je nedilnou součástí Dopisu nabídky, uvedl 

správný, pravdivý a úplný výčet wnátezů, zařízení, Wrobků či věcí, které jsou 

předmětem právní ochrany podle Smlouvy a jejichž výkon je nezbytný pro 

užiVání či jakékoliv jiné nakládání s (i) technologickými procesy a (ii) 

zařízeními 

azuÍe  či jejich součástmi, které jsou součástí Zhotovitelem použitého technického 

a technologického řešení Dila a které (ani funkční ekvivalenty těchto zařízení 

či jejich součásti) nelze za běžných podmínek pořídit na trhu od subjektů 

nezávislých na Zhotoviteli. 

 17.5.5 Smluvní Strany se dohodly, že v případě vadného či zatiženého práva z 

duševnłho vlastnictví se bude výše škody rovnat obvyklé ceně tohoto práva. 

podle  K výši škody podle předcházející věty bude pňpočten také ušlý zisk a 

skutečně a účdně vw-łaložené Náklady.u 

První odstavec Pod-článku 17.5 se označuje číslem: „17.5.6". 

tnictví Čtvrtý odstavec Pod-článku 17.5 zní: 
„Zhotovitel musí Objednatele odškodnit a zajistit, aby mu nevznikla újma v případě 

xłosti 

práv 

jakéhokoli nároku ve smyslu tohoto článku, který vyplývá ze Smlouvy. " 
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)enci)   

aten- 
1 8.1 

 

nuláři 

filnou Obecné požadavky Pod-článek 18.1 se odstraňuje bez náhrady. 
Sných na pojištění  

obné 18.2  
žpubłrnuje 

Pojištění díla Text Pod-článku 18.2 se odstraňuje a nahrazuje se následujícím textem: 

 a vybavení zhotovitele Zhotovitel je povinen před zahájením provádění Dila uzavřit pojistnou smlouvu na ma- 

Ijících 
 jetkové pojištění typu „all riskn (vztahující se zejména na požáry, povodně, zaplavy či 

před- 

 jiné živelní pohromy a proti odcizení či náhodnému poškozeno Dila, součástí Dila a 

jeho 

  příslušenství, včetně zejména stavebních a montážních prací, Materiálu, výrobků, 

zaňzem', dokumentů souvisejících s prováděním Dila, a to na tzv. novou cenu Dila, tj. 

cenu, 

ulou- 
 za kterou lze v daném místě a v daném čase věc stejnou nebo srovnatelnou znovu 
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Pojiš 

ění 

předbude 

 
żstavbu 

DIO. 
 pořídit jako věc stejnou nebo novou, stejného druhu a účelu (dále jen „Pojištěni dila”) 

»skyt- 
 s pojistným plněním ve výši stanovené v Přiloze k nabídce. 
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Stavebné montážní pojištění bude zahrnovat: 

 pojištění majetkových škod »proti všem rizikůmU (all risk)  pojištění záručnłho období min. 
24 měsíců  pojištění rizika výrobce (Wrobní vada) s limitem plnění  pojištění okolnłho 

majetku s limitem plnění 

ve k předmětu pojištění na trhu poskytování 
pojistných služeb v České republice.  

Zhotovitel je povinen zajistit, že v pojistných smlouvách na Pojištění dila budou po ce- 

 

 pojištěni převzatého majetku od Objednatele s limitem plnění  pojištěnými dle této 
pojistné smlouvy budou Objednatel, Zhotovitel a Podzhoto„ vitelé smluvně vázaní na 
budovaném dile  maximální spoluúčast 1 mil. Kč. 

Zhotovitel je povinen udržovat Pojištění dila do řádného a úplného převzetí Dila 

Objed_ natetem. Pojistná smlouva nesmí obsahovat ustanovení vylučujičí 

odpovědnost plnění pojišťovny (tzv. výluky z pojištěni), včetně zejména ustanoveni 

vylučujících či snižují. cích rozsah pojistného plněni v případě neprovedení obnovy či 

rekonstrukce pojistnou událostí poškozené části Dilą v určitém časovém termínu, s 

výjimkou výluk odpovídajících v/ukám standardně uplatňovaným vztahu obdobnému  

Il l 

lou dobu trvání Pojištění dila splněny veškeré podmínky dle tohoto článku a  

 že jako osoba oprávněná k přijetí pojistného plnění (oprávněná osoba) bude po celou 

dobu trvání Pojištění dila označen Objednatel, nebo 

18.4 

 
b) že pojistné plnění, vztahující se k budovanému Diu, bude ve prospěch Objednatele 

vinkulováno. 

Jinou osobu (včetně sebe) coby oprávněného přijemce pojistného plnění je Zhotovitel 

oprávněn v pojistných smlouvách označit jen po obdržení předchozłho písemného 

souhlasu Objednatele. 

pojiště 

zhotov 

Zhotovitel je dále povinen zajistit, že v pojistných smlouvách uzavřených na Pojištění 

dila bude stanoveno, že pojistné plnění bude Objednateli jakožto osobě oprávněné k 

přijetí pojistného plněni v plném rozsahu vyplaceno na žádost Objednatele a aniž by 

byl vyžadován jakýkoliv souhlas Zhotovitele nebo jiných osob. Porušení povinnosti dle 

tohoto odstavce se považuje za podstatné porušení Smlouvy Zhotovitelem. 

19.1 

Defin 
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Kdykoli to Objednatel bude požadovat, je Zhotovitel povinen nechat posoudit své pojistné 
smlouvy Objednatelem a/nebo pojišťovacím makléřem určeným Objednatelem. Zhotovitel 
je rovněž povinen Objednateli na jeho žádost doložit řádné hrazení pojistného a plnění 
dalších povinností Zhotovitele z příslušných pojistných smluv.” 

18.3 

 

Pojištěni pro případ Text Pod-článku 18.3 se odstraňuje a nahrazuje se následujícím textem: úrazu osob a škod 
„Zhotovitel je povinen před zahájením Dila uzavřit pojistnou smlouvu, jejímž předmětem 

20. na majetku bude pojištění odpovědnosti Zhotovitele za škodu, která vznikne Objednateli nebo třetím osobám v důsledku 
smrti nebo úrazu nebo za škodu na jejich majetku v souvislosti s prováděním Dila v důsledku činnosti Zhotovitele. Pojištění 
odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou vadným výrobkem nebo vadně vykonanou 
prací a povinnost nahradit škodu či újmu vzniklou na věci, kteroU převzal za účelem provedení objednané činnosti. Celkový 
limit pojistného plnění pro tato jednotlivá pojištěni bude činit minimálně 100 mil. Kč na jednu pojistnou událost a 200 mil. Kč 
v úhrnu za rok, s maximální spoluúčasti 500 tis. Kč. 
Pojištění odpovědnosti bude zahrnovat rovněž povinnost nahradit škodu či újmu způsobenou vadnou realizační 
dokumentací stavby. 

Zhotovitel je povinen zajistit, aby se uvedené pojištění vztahovalo na odpovědnost Zhotovitele za škody případně 
vzniklé dle Smlouvy. 

Zhotovitel je povinen udržovat pojištění nejméně ve shora uvedeném rozsahu po celou dobu trvání Smlouvy. 
Pojistná smlouva nesmi obsahovat ustanovení vylučující odpovědnost plnění pojišťovny (tzv. výluky z 
pojištěni) s výjimkou výluk odpovídajících výlukám standardně uplatňovaným ve vztahu k obdobnému 
předmětu pojištění na trhu poskytování pojistných služeb v Ceské republice. 

Subdodavatelé Zhotovitele budou v pojistných smlouvách uzavřených v souladu s touto Smlouvou uvedeni 
jako spolupojištění. V případě, že spolupojištění Subdodavatelů nebude možné, Zhotovitel bude wžadovat, 
aby Subdodavatelé splnili požadavky na pojištění zde uvedené. 

Bude-li to Objednatel požadovat, je Zhotovitel povinen nechat posoudit své pojistné smlouvy pojišťovacímu 
makléři určenému Objednatelem. 

V pojistné smlouvě bude ujednáno vzdáni se regresních práv pojistitele vůči Objedna- 

 

Pojištění personálu Pod-článek 18.4 je odstraněn bez náhrady. 

zhotovitele 

 

Vyššl, moc 

Definice vyšší moci Na konci pod-odstavce (v) druhého odstavce Pod-článku 19.1 se tečka nahrazuje 

čárkou. 

Za pododstavec (v) se vkádá nový pod-odstavec (vi) následujícłho znění: 
„(vi) zrušení stavebnłho povolení příslušným orgánem po podpisu Smlouvy o dilo.” 

 Cl ąimy, 

18.4 

19.1 

20.1 
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Claimy zhotovitele poslední věta druhého odstavce Pod-článku 20.1 se odstraňuje a nahrazuje se tímto zněním: 

„Domnívá-li se Zhotovitel, že existovaly nebo existují objektivní okolnosti, které ospravedlňujl' nedodržení výše 
uvedené oznamovací povinnosti, může záležitost předložit k posouzení Objednateli s uvedením podrobností. 
Objednatel pak může tyto okolnosti posoudit, a jestliže je to spravedlivé a okolnosti jsou objektivní, může Objednatel 
odsouhlasit, že Doba pro dokončeni může být prodloužena podle Pod-článku 8.4 (Prodloužení doby pro dokončeno 
a Doba pro uvedení do provozu nebo doba pro 

Zvláštvłi  

Za  

20.5 

Smírné  

20.6 
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splnění postupného závazného rnittüu může být prodloužena podle Pod-článku 

(Prodlouženi doby pro uvedeni do provozu nebo doby pro splněni postupného závazs 

 
ného milníku). ” 

 

20,4 
získání ro 
pro 
rozho 

20,5 
smírné n 

20.6 

Rozhod 

20,7 

Nespln 

pro ro 

20.8 

Uplynu 

obdob 

pro ro 

Pod-článek 20.1 se vkládá nový text 
Za sedmý odstavec Pod-ölánku 20.1 se vkládá následující ustanovení: 
„Jestliže Správce stavby stanoveným způsobem neodpoví v době definované v tomto 
Pod-čtánku, jakákoli ze Stran může považovat tento claim za odrntnutý Správcem 
stavby a jakákoli ze Stran může postoupit spor k rozhodnutí podle ustanovení Člán_ 
ku 20 (Claimy, spory a rozhodčí řízeni) způsobem definovanym v Phloze k nabídce: 

„ROZHODOVÁNÍ SPORŮ: Způsob rozhodování sporů podle varianty A nebo B je definován v Phloze k nabídce. 

ROZHODOVÁNÍ SPORŮ - VARIANTA 

narovnání 
Text Pod-článku 20.5 se odstraňuje a nahrazuje následujícím textem: 

„V případě, že bylo podáno oznámení o nesouhlasu podle výše uvedeného Pod-

článku 20.4, musí se obě Strany pokusit před zahájením řízení před obecným soudem 

narovnat spor smírně. Avšak nedomluví-li se obě Strany jinak, řízení před obecným 

soudem může být zahájeno v padesátý šestý den (nebo kdykoli po tomto dnu) po 

dnu, ve kterém bylo podáno oznámení o nesouhlasu i tehdy, když nebyl učiněn pokus 

o smírné narovnání. ” 

řízení 
Pod-článek 20.6 se odstraňuje včetně názvu a nahrazuje se následujícím textem: „20.6 
Řízení před obecným soudem 
Jestliže nedošlo ke smírnému narovnání, musí být jakýkoli spor, pro který se 

rozhodnuti' DAB (je-li nějaké) nestalo konečným a závazným. s konečnou platností 

vyřešen před obecnými soudy České republiky." 

rozhodnutí rady V Pod-článku 20.7 se slova „rozhodčí řízení" nahrazují slovy „řízení před obecným 

rozhodování sporů soudem” . 
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Rozhodčí  

20.7 

Nesplnění pro  

20.8 

Uplynutí funkčního V Pod-článku 20.8 se slova „rozhodčí řízení" nahrazují slovy „řízení před obecným 

období rady soudem” . pro rozhodování sporú 

 

Za Pod-článek 20.8 se vkládá nový text 

„ROZHODOVÁNÍ SPORŮ - VARIANTA B.” 

20.2  

Jmenování rady Pod-článek 20.2 se odstraňuje bez náhrady. pro 

rozhodování sporů 

20.3  

Neschopnost se Pod-článek 20.3 se odstraňuje bez náhrady. 

dohodnout při jmenováni rady pro rozhodování sporů 

 



 

 podminky  51 

„20.5 Rozhodováni sporů 

Spory, které vzniknou ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní a které se nepodaří odstranit 
smírně na základě jednání Stran, budou s konečnou platností vyřešeny před obecnými 
soudy České republiky. u 

Rozhodčí řízení Pod-dánek 20.6 se odstraňuje bez náhrady. 

Nesplnění rozhodnutí rady Pod-článek 20.7 se odstraňuje bez náhrady. 
pro rozhodování sporú 
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Uplynutí funkčnłho Pod-článek 20.8 se odstraňuje bez náhrady. 

8.13 
ávaz- 

)mto 

cem 
lán- 

ce. 

nku 

em 

tí 



 

 

období rady pro rozhodování sporu 
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Ministerstvo 

dopravy 

MinisteGtvo dopravy České republiky nábh L. Svobody 1222/12 110 
15 Praha 1 
Tel.: 225 131 111 
Fax: 225 131 184 E-mail: posta@mdcr.cz http://www.mdcr.cz/ 
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ŘEDITELSTVÍ SILNIC A DÁLNIC ČR 

DÍL 3 - TECHNICKÁ SPECIFIKACE 

DÍL 3, ČÁST 1 

TECHNICKÉ KVALITATIVNÍ PODMÍNKY 

Název zakázky: I/12 rekonstrukce mostu ev. č. 12-010 

Číslo: 02PU-001519 

Nedílnou součástí tohoto Dílu 3, části 1 zadávací následující Technické 
kvalitativní podmínky („TKP”): 

Přehled jednotlivých kapitol TKP 

Kapitola 1 TKP Všeobecně 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor infrastruktury 

Schváleno: MD-OI, č.j. 653/07-910-IPK/I ze dne 6.8.2007 s účinností od 1. září 

2007, se současným zrušením druhého znění této kapitoly TKP schváleného MDS-

OPK, č.j. 23299/98-120 ze dne 30. 6. 1998 a její přílohy č. 9 schválené MDS-OPK 

č.j. 17236/00-120 ze dne 21.2.2000. Praha květen 2007 

Kapitola 2 TKP 

Příprava staveniště 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor infrastruktury 
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Schváleno: MD-OI, č.j. 341/07-910-IPK/I ze dne 

20.4.2007, s účinností od 1. května 2007 se 

současným zrušením druhého znění této kapitoly 

TKP schváleného MDS-OPK, č.j. 23299/98-120 ze 

dne 30.6.1998 Praha 2006 

Kapitola 3 TKP 

Odvodnění a chráničky pro inženýrské sítě 

MINISTERSTVO DOPRAVY Odbor infrastruktury 

Schváleno: MD-OI č.j.  

ze dne 23.3.2009 s účinností od 1.4.2009 se 

současným zrušením znění této kapitoly TKP 

schválené MDS-OPK č.j. 619/03-120-RYI ze dne 

15.12.2003. 

Praha, prosinec 2008 

Kapitola 4 TKP Zemní práce 

MINISTERSTVO DOPR AVY 

Odbor silniční infrastruktury 

Schváleno: MD-OSI č.j. 1001/09-910-IPKUI 

ze dne 17.12.2009 s účinností od 1.1.2010 se 

současným zrušením čtvrtého znění této kapitoly 

TKP schválené MDS-OPK č. j. 474/053-120-RS/I 

Praha, prosinec 2009 

Kapitola 5 TKP 

Podkladní vrstvy 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor pozemních komunikací 

Schváleno: MD-OPK č.j. 4/2015-120-TN/2, ze dne 

21.1.2015 s účinností od 1.2.2015 se současným 

zrušením čtvrtého znění této kapitoly TKP 

schváleného MD-OI č.j. 230/08-910-IPK/I ze dne 

12.3.2008 Praha, leden 2015 

Kapitola 6 TKP 

Cementobetonový kryt 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor pozemních komunikací Schváleno: MD-OPK 

č.j. 4/2015-120-TN/3 ze dne 21.1.2015 s účinností od 

1.2.2015 se současným zrušením čtvrtého znění této 

kapitoly TKP schváleného MD-OPK č.j. 440/06-120-

RS/1ze dne 3.8.2006 Praha, leden 2015 

dokumentace  
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Kapitola 7 TKP 

Hutněné asfaltové vrstvy 

MINISTERSTVO DOPRAVY A SPOJŮ 

Odbor infrastruktury 

Schváleno: MD-OI č.j. 318/08-910-IPK/I ze dne 8.4.2008 s účinností od 1.5.2008 se 

současným zrušením třetího znění této kapitoly TKP schválené MDS-OPK, č.j. 

19811/99-120 ze dne 19.3.1999 Praha, duben 2008 

Kapitola 8 TKP Litý asfalt 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor infrastruktury 

Schváleno: MD-OI č.j. 318/08-910-IPK/I ze dne 8.4.2008, s účinností od 

1.5.2008 
Ředite 

se současným zrušením třetího znění této kapitoly TKP ze dn 

schválené MD-OPK, č.j. 619/03-120-RS/I 

ze dne 15.12.2003 
se so 

Praha, duben 2008 
ze dn 

Kapitola 9 TKP 

Kryty z dlažeb a dílců 

Prah 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor silniční infrastruktury 

Kapi 

Vege 

Schváleno: MD-OSI č.j. 692/10-910-IPK/I MIN 

Ze dne 13.8.2010, s účinností od 1.9.2010 Odb 

se současným zrušením znění této kapitoly TKP Schv 

schválené MDS-OPK č.j. 584/02-120-RYI ze dl 

ze dne 20.12.2002 se s 

Praha, srpen 2010 

 

 

Kapitola 10 TKP 

sch 

ze d) 

Prah 

Obrubníky, krajníky, chodníky a dopravní plochy Kap 

Dop 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor silniční infrastruktury 
1 

Schváleno: MD-OSI č.j. 692/10-910-IPK/I ODI 

ze dne 13.8.2010 s účinností od 1.9.2010 Sch 
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staveb 

se současným zrušením znění této kapitoly TKP schváleného MDS-OPK č.j. 584/02-120-

RYI ze dne 20.12.2002 Praha, srpen 2010 

ze dne 12.3.2008, s účinností od 1.4.2008 se současným zrušením 

druhého znění této kapitoly TKP schválené MDS-OPK č.j. 

17236/00-120 ze dne 21.2.2000 Praha, březen 2008 

Kapitola 13 TKP 

Vegetační úpravy 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor pozemních komunikací 

Schváleno: MD-OPK, č.j. 440/06-120-RJI ze dne 3.8.2006 s 

účinností od 1.9.2006 se současným zrušením druhého znění této 

kapitoly TKP schválené MDS-OPK č.j. 24610/97-120 ze dne 

27.10.1997 Praha, srpen 2006 

Kapitola 14 TKP 

Dopravní značky a dopravní zařízení 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

ODBOR POZEMNÍCH KOMUNIKACÍ 

Schváleno: MD-OPK č.j. 9/2015-120-TN/6, ze dne 27.3.2015, s účinností od 1.4.2015 

se současným zrušením pátého znění této kapitoly TKP schváleného MD-OPK č.j. 

9/2015-120-TN/2 ze dne 2.2.2015 Praha, březen 2015 

Kapitola 15 TKP 

Osvětlení pozemních komunikací 

Kapitola 11 

Svodidla, zábradlí a tlumiče nárazu 

Osl 

MINISTERSTVO DOPRAVY 
Od 

Odbor silniční infrastruktury 

Schváleno: MD-OSI č.j. 205/10-910-IPK/I 

Sci s ú 

ze dne 8.3.2010 s účinností od 1.4.2010 sck 

se současným zrušením pátého znění této 

kapitoly TKP schváleno MD-OPK č.j. 474/05-

120-RS/I ze dne 29.8.2005 

Praha, leden 2010 

Pra 

Kapitola 12 TKP o 

Trvalé oplocení s ze 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor infrastruktury 

Schváleno: MD-OI č.j. 230/08-910-IPK/I 

 s

e 
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MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor pozemních komunikací 

Schváleno: MD-OPK č.j. 9/2015-120-TN/3, ze dne 2.2.2015, s účinností od 15.2.2015 se 

současným zrušením třetího znění této kapitoly TKP schváleného MD-OI č.j. 341/07-910-

IPK/I ze dne 20.4.2007 a Dodatku č. 1 schváleného MD-OPK č.j. 49/2013-120-TN/I ze 

dne 30.5.2013 Praha, únor 2015 

Kapitola 16 TKP 

Piloty a podzemní stěny 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor silniční infrastruktury 
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S chváleno: MD-OSI č.j. 1126/10-910-IPK/I ze dne 

16.12.2010 s účinností od 1.I.2011 se současným 

zrušením znění této kapitoly TKP schváleného MDS-OPK 

č.j. 584/02-120-RYI Ředitelství si stavební prá 

Praha, prosinec 2013 

Kapitola 20 TKP 

Pylony a mostní závěsy 

MINISTERSTVO DOPRAVY 

Odbor infrastruktury 

Schváleno: MD-OI č.j. 318/08-910-1PK/1 Ze dne 8.4.2008, s účinností od 1.5.2008 se 

současným zrušením druhého znění této kapitoly TKP schválené MDS-OPK, č.j. 

17236/00-120 ze dne 21.2.2000 

Praha, duben 2008 

 
ze dne 20.12.2002 

Praha, prosinec 2010 

volacc pr 

Kapitola 18 TKP 

MINISTE 

Odbor si 

Beton pro konstrukce schváleno 

ze dne 8. 

MINISTERSTVO DOPR AVY se součas 

ODBOR POZEMNÍCH KOMUNIKACÍ schválené 

Schváleno: MD-OPK č. j. 2/2016-120-TN/2 ze dne 15 

ze dne 12.1.2016 s účinností od 15.1.2016, se 

současným zrušením třetího znění této kapitoly TKP 

Praha, lel 

schváleného MDS-OPK č. j. 474/05-120-RS/I ze dne 29.8.2005 Kapitola 

Praha, leden 2016 Mostní 

MINIST 

Kapitola 19 TKP Odbor ii 

ČÁST A - Ocelové mosty a konstrukce 

ČÁST B - Protikorozní ochrana ocelových mostů a konstrukcí 

TECHN 

Schvále 

MINISTERSTVO DOPRAVY ze dne 

ODBOR POZEMNÍCH KOMUNIKACÍ se souč 

schvále 

ČÁST A ze dne 

Schváleno MD-OPK č.j. 37/2015-120-TN/3 ze 

dne 13.dubna 2015 s účinností od 23.4.2015, 

Praha, 

se současným zrušením znění této kapitoly TKP, část A Kapit 

schválené MDS-OI, č.j. 230/08-910-IPKJI ze dne 12.3.2008 

Praha, duben 2015 

Mosti 

MINI 

ČÁST B Odbol 

Schváleno: MD-OPK, č. j. 107/2013-120-TN/I ze dne 23. 12. 2013, s účinností od 1. 1. 2014, Schvé' 

se současným zrušením čtvrtého znění této kapitoly TKP schválené MD-OI, č. j. 230/08-910- ze dn 

IPK/I ze dne 12. 3. 2008 
se SON 
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Kapitola 21 TKP 


